
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 30-06
SPRINGFIELD BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Redding Type S Match Full Length Die Set, 30-06 Sprgfld

Attributes

Name: REDDING 30-06 SPRINGFIELD BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007886
Mfr. No.: 36148
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: -
Delivery weight: 0.748kg
UPC: 611760361487

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 3006 Springfield

Einleitung
Danke, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse gewählt
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Stelle sicher, dass du mit dem sicheren Umgang von Feuerwaffen und Munition vertraut bist.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe alle Geräte auf Schäden oder Abnutzung, bevor du sie verwendest.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während des Wiederladens.
Lagere das Die Set an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Wiederladebereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen beim Wiederladen von Munition.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens und konzentriere dich auf die Aufgabe.
Verwende nur kompatible Komponenten (Hülsen, Geschosse, Pulver) für die 3006 Springfield Patrone.
Halte deinen Arbeitsplatz organisiert, um Unfälle und Fehler zu vermeiden.
Richte die Wiederladegeräte niemals auf dich selbst oder andere.
Suche im Falle eines Unfalls oder einer Verletzung sofort medizinische Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation des Die Sets:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um das Bushing Full Length Die Set in die Wiederladepresse
zu installieren.
Ziehe das Die fest an, um Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Verwendung des Die Sets:

Beginne mit sauberen, deprimierten Hülsen.
Stelle das Die gemäß der gewünschten Sitztiefe und CrimpSpezifikationen ein.
Verwende das passende Bushing für den Durchmesser des Geschosses, das du verwendest.
Überprüfe nach dem Laden jede Patrone auf korrekte Sitz und Crimpung.

Reinigung und Wartung:

Reinige das Die Set nach jedem Gebrauch, um Korrosion und Ablagerungen zu vermeiden.
Lagere das Die Set in der Originalverpackung oder in einem schützenden Etui.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Wiederladekomponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine gefährlichen Materialien im regulären Müll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für die richtigen Entsorgungsmethoden gefährlicher
Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Length Die Sets besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundensupport direkt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Wiederladeerfahrung mit
deinem Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und die
Einhaltung lokaler Vorschriften beim Umgang mit Munition und Wiederladegeräten.
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 3006 Springfield

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Ensure that you are familiar with the safe handling of firearms and ammunition.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect all equipment for damage or wear before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Store the die set in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading area is wellventilated to avoid inhalation of dust or fumes.
Do not exceed recommended load specifications when reloading ammunition.
Avoid distractions while reloading and focus on the task at hand.
Use only compatible components (cases, bullets, powder) for the 3006 Springfield cartridge.
Keep your workspace organized to prevent accidents and mistakes.
Never point the reloading equipment at yourself or others.
In case of an accident or injury, seek medical attention immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Ensure that the reloading press is securely mounted on a stable surface.
Follow the manufacturer's instructions to install the bushing full length die set into the reloading press.
Tighten the die securely to prevent movement during use.

Using the Die Set:

Start with clean, deprimed brass cases.
Adjust the die according to the desired seating depth and crimp specifications.
Use the appropriate bushing for the bullet diameter you are using.
After loading, inspect each cartridge for proper seating and crimping.

Cleaning and Maintenance:

Clean the die set after each use to prevent corrosion and buildup.
Store the die set in its original packaging or a protective case.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support directly.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your Redding
Type S Match Bushing Full Length Die Set. Always prioritize safety and compliance with local regulations while
handling ammunition and reloading equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match
Redding, 3006 Springfield

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Asegúrate de estar familiarizado con la manipulación segura de armas de fuego y municiones.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de los niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona todo el equipo en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes mientras recargas.
Almacena el conjunto de dies en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de recarga esté bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o vapores.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas al recargar municiones.
Evita distracciones mientras recargas y concéntrate en la tarea en cuestión.
Usa solo componentes compatibles (casquillos, balas, pólvora) para el cartucho 3006 Springfield.
Mantén tu área de trabajo organizada para prevenir accidentes y errores.
Nunca apuntes el equipo de recarga hacia ti mismo o hacia otros.
En caso de accidente o lesión, busca atención médica de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma segura sobre una superficie estable.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el conjunto de dies de longitud completa con
casquillo en la prensa de recarga.
Aprieta el die de forma segura para evitar movimientos durante el uso.

Uso del Conjunto de Dies:

Comienza con casquillos de latón limpios y desprimados.
Ajusta el die según la profundidad de asiento deseada y las especificaciones de crimpado.
Usa el casquillo adecuado para el diámetro de bala que estás utilizando.
Después de cargar, inspecciona cada cartucho para verificar el correcto asiento y crimpado.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el conjunto de dies después de cada uso para prevenir corrosión y acumulación.
Almacena el conjunto de dies en su embalaje original o en un estuche protector.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales peligrosos en la basura regular.
Contacta a las autoridades de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación
adecuados de materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding, consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con su servicio de atención al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable con tu
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones locales mientras manejas municiones y equipos de recarga.
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Guide de sécurité pour le jeu de dies complets
Redding Type S Match Bushing, 3006 Springfield

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing pour vos besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Assurezvous de connaître les règles de manipulation sécuritaire des armes à feu et des munitions.
Gardez le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des personnes
non autorisées.
Inspectez tout l'équipement pour détecter des dommages ou de l'usure avant utilisation.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants
pendant le rechargement.
Rangez le jeu de dies dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la zone de rechargement est bien ventilée pour éviter l'inhalation de poussières ou de
fumées.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées lors du rechargement des munitions.
Évitez les distractions pendant le rechargement et concentrezvous sur la tâche à accomplir.
Utilisez uniquement des composants compatibles (étuis, balles, poudre) pour la cartouche 3006 Springfield.
Gardez votre espace de travail organisé pour éviter les accidents et les erreurs.
Ne dirigez jamais l'équipement de rechargement vers vousmême ou vers d'autres personnes.
En cas d'accident ou de blessure, consultez immédiatement un médecin.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation du jeu de dies :

Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée sur une surface stable.
Suivez les instructions du fabricant pour installer le jeu de dies complets dans la presse de
rechargement.
Serrez le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du jeu de dies :

Commencez avec des étuis en laiton propres et déprimés.
Ajustez le die selon la profondeur de siège et les spécifications de crimp souhaitées.
Utilisez la bague appropriée pour le diamètre de balle que vous utilisez.
Après le chargement, inspectez chaque cartouche pour un bon siège et un bon crimp.

Nettoyage et entretien :

Nettoyez le jeu de dies après chaque utilisation pour éviter la corrosion et l'accumulation.
Rangez le jeu de dies dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection.

Instructions d'élimination
Éliminez tout composant de rechargement inutilisé ou périmé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux dangereux dans les ordures ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
des matériaux dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter directement leur service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec
votre jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Priorisez toujours la sécurité et le respect des
réglementations locales lors de la manipulation des munitions et de l'équipement de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match Redding, 3006
Springfield

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding per le tue esigenze di
ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Assicurati di essere a conoscenza delle corrette procedure di maneggio di armi da fuoco e munizioni.
Tieni il set di dies e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona tutto l'equipaggiamento per danni o usura prima dell'uso.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la ricarica.
Conserva il set di dies in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'area di ricarica sia ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o fumi.
Non superare le specifiche di carico raccomandate durante la ricarica delle munizioni.
Evita distrazioni mentre ricarichi e concentrati sul compito da svolgere.
Utilizza solo componenti compatibili (bossoli, proiettili, polvere) per la cartuccia 3006 Springfield.
Tieni il tuo spazio di lavoro organizzato per prevenire incidenti e errori.
Non puntare mai l'equipaggiamento di ricarica verso te stesso o verso altri.
In caso di incidente o infortunio, cerca immediatamente assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:

Assicurati che la pressa di ricarica sia saldamente montata su una superficie stabile.
Segui le istruzioni del produttore per installare il set di dies con bushing nella pressa di ricarica.
Serrare il dies saldamente per prevenire movimenti durante l'uso.

Utilizzo del Set di Dies:

Inizia con bossoli puliti e privi di primer.
Regola il dies secondo la profondità di seduta desiderata e le specifiche di crimpatura.
Utilizza il bushing appropriato per il diametro del proiettile che stai utilizzando.
Dopo il caricamento, ispeziona ciascuna cartuccia per una corretta seduta e crimpatura.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il set di dies dopo ogni uso per prevenire corrosione e accumuli.
Conserva il set di dies nella sua confezione originale o in un contenitore protettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi nel normale sacco della spazzatura.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati dei materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della
Redding, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare direttamente il loro servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il tuo Set di
Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le
normative locali mentre maneggi munizioni e attrezzature per la ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Length, 3006
Springfield

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Length do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że znasz zasady bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną i amunicją.
Trzymaj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź cały sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas ponownego
ładowania.
Przechowuj zestaw matryc w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że obszar do ponownego ładowania jest dobrze wentylowany, aby uniknąć wdychania pyłu lub
oparów.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych podczas ponownego ładowania amunicji.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania i skup się na zadaniu.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów (łuski, pociski, proch) do naboju 3006 Springfield.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w porządku, aby zapobiec wypadkom i pomyłkom.
Nigdy nie kieruj sprzętem do ponownego ładowania w kierunku siebie ani innych.
W przypadku wypadku lub urazu natychmiast skontaktuj się z lekarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Matryc:

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest solidnie zamocowana na stabilnej powierzchni.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować zestaw matryc bushing full length w
prasie do ponownego ładowania.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec ruchom podczas użycia.

Używanie Zestawu Matryc:

Rozpocznij od czystych, zdeprimowanych łusek.
Dostosuj matrycę zgodnie z pożądaną głębokością osadzenia i specyfikacjami zaciskania.
Użyj odpowiedniej tulei dla średnicy pocisku, który używasz.
Po załadowaniu sprawdź każdą amunicję pod kątem prawidłowego osadzenia i zaciskania.

Czyszczenie i Konserwacja:

Czyść zestaw matryc po każdym użyciu, aby zapobiec korozji i osadom.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnym etui.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłego śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full
Length, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas ponownego ładowania z Zestawem Matryc Redding Type S Match Bushing Full Length. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas obsługi amunicji i sprzętu do ponownego ładowania.
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Turvaohjeet Redding Type S Match Bushing Full
Length Die Setille, 3006 Springfield

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Length Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Varmista, että tunnet ampumaaseiden ja ammusten turvallisen käsittelyn.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kaikki laitteet vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, lataamisen aikana.
Säilytä diesetti viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että latausalue on hyvin tuuletettu, jotta vältetään pölyn tai kaasujen hengittäminen.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä, kun lataat ammuksia.
Vältä häiriöitä lataamisen aikana ja keskity tehtävään.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja (kotelot, kuulat, ruuti) 3006 Springfield patruunalle.
Pidä työskentelytilasi järjestyksessä onnettomuuksien ja virheiden estämiseksi.
Älä koskaan osoita latauslaitteita itseesi tai muihin.
Onnettomuuden tai vamman sattuessa hakeudu heti lääkärin hoitoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesetin asennus:

Varmista, että latauspainin on tukevasti kiinnitetty vakaalle pinnalle.
Noudata valmistajan ohjeita asentaaksesi bushing full length die setin latauspainimeen.
Kiinnitä die tiukasti estääksesi liikkumisen käytön aikana.

Diesetin käyttö:

Aloita puhtailla, deprimeilla messinkikotelolla.
Säädä die halutun istutus syvyyden ja puristusmäärittelyn mukaan.
Käytä sopivaa bushingia käyttämäsi kuulan halkaisijan mukaan.
Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen oikean istutuksen ja puristuksen varalta.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista diesetti jokaisen käytön jälkeen korroosion ja kertymisen estämiseksi.
Säilytä diesetti alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet latauskomponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja tavallisessa roskassa.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin vaarallisten materiaalien asianmukaista hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Type S Match Bushing Full Length Die Setistä, suosittelemme
tutustumaan valmistajan verkkosivustoon tai ottamaan yhteyttä asiakastukeen suoraan.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Setilläsi. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten määräysten
mukaisesti käsitellessäsi ammuksia ja latauslaitteita.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 3006 Springfield

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Se till att du är bekant med säker hantering av skjutvapen och ammunition.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera all utrustning för skador eller slitage innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar under omladdning.
Förvara diesetet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att omladdningsområdet är välventilerat för att undvika inandning av damm eller ångor.
Överskrid inte rekommenderade lastspecifikationer vid omladdning av ammunition.
Undvik distraktioner under omladdning och fokusera på uppgiften.
Använd endast kompatibla komponenter (hylsor, kulor, krut) för 3006 Springfield patronen.
Håll din arbetsyta organiserad för att förhindra olyckor och misstag.
Rikta aldrig omladdningsutrustningen mot dig själv eller andra.
Vid en olycka eller skada, sök omedelbart medicinsk hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Se till att omladdningspressen är säkert monterad på en stabil yta.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera bushing full length die setet i omladdningspressen.
Dra åt diesetet ordentligt för att förhindra rörelse under användning.

Användning av diesetet:

Börja med rena, deprimerade hylsor.
Justera diesetet enligt önskad seating depth och crimpspecifikationer.
Använd rätt bushing för kuldiametern du använder.
Efter laddning, inspektera varje patron för korrekt seating och crimping.

Rengöring och underhåll:

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra korrosion och uppbyggnad.
Förvara diesetet i sin ursprungliga förpackning eller ett skyddande fodral.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella oanvända eller utgångna omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte farligt avfall i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av farligt material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse med ditt
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter vid
hantering av ammunition och omladdningsutrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 3006 Springfield

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set pro vaše potřeby přebíjení.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Ujistěte se, že rozumíte bezpečnému zacházení se střelnými zbraněmi a municí.
Držte sadu die a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte veškeré vybavení na poškození nebo opotřebení.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice během přebíjení.
Sadu die skladujte na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je prostor pro přebíjení dobře větraný, abyste se vyhnuli vdechnutí prachu nebo výparů.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení při přebíjení munice.
Vyvarujte se rozptýlení během přebíjení a soustřeďte se na úkol.
Používejte pouze kompatibilní komponenty (nábojnice, střely, prach) pro náboj 3006 Springfield.
Udržujte pracovní prostor organizovaný, abyste předešli nehodám a chybám.
Nikdy neukazujte přebíjecí zařízení na sebe nebo na ostatní.
V případě nehody nebo zranění vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sady die:

Ujistěte se, že je lis na přebíjení bezpečně upevněn na stabilním povrchu.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci sady bushing full length die do lisu na přebíjení.
Pevně utáhněte die, abyste zabránili pohybu během používání.

Používání sady die:

Začněte s čistými, deprimovanými nábojnicemi.
Nastavte die podle požadované hloubky sezení a specifikací crimp.
Použijte odpovídající bushing pro průměr střely, kterou používáte.
Po nabití zkontrolujte každou nábojnici na správné sezení a crimpování.

Údržba a čištění:

Po každém použití vyčistěte sadu die, abyste předešli korozi a usazování.
Sada die je uložena v původním obalu nebo ochranném pouzdře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé komponenty pro přebíjení v souladu s místními předpisy.
Neblikujte nebezpečné materiály v běžném odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo přímo na jejich zákaznickou podporu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné přebíjení se sadou Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Set. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při manipulaci
s municí a vybavením pro přebíjení.


